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KONINKRIJK BELGIE" 

ADVIES VAN DE RAi~D V~\]\T S Tl~ TE. ' 

De RAJLO VJ~N S~~ùTE 1 afdeling 
II/etgeving, eerste kamer, de 'le 
juni 1956 door de Minister van 
\rbeicl en Sociéüe Voorzorg ver- 
z oc h t hem van advies te dienen 
)ver een ontwerp van koninklijk 
)esluit "tot wijziging VEln t 
{oninklijk besluit v~n 29 october 
i 952 tot v,<',ststelling~ ,,'at het 
Toedingsbedrijf betreft~ v~n de 
lodal i tei ten voor de toepassine 
'an de besluitwet van 25 febru- 
~ri 1947 betreffende t toeken- 
re n VEn]. loon aan de werknemers 
rooI' een bepaald aantal feestda­ 
;en per jaar", heeft de 1 4e juni 
956 het volgend aQvies geGeven: 

noyx[J]\!IE DE BE IQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ' 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de l étsisla t ion, première charabr-o , 
saisi Dar le Minis tre du Travail 

.JO 

et de la Prévoyqnce socirle, Ie 
7 juin 1956, d. 'une demande d I avis 
sur un projet d'arr§té royal 
"ncô i.f Lan t l'arrêté royal du 29 
ootobre 1952 fi.xarrt , en ce qui 
concerne l'industrie alirnentaire, 
les modalités d'application de 
I !p,rrêté-loi du 25 février Î 947 
relatif à lfoctroi de salairos 
aux travailleurs pendant un cer­ 
ta nombre do jours fériés par 
en", a donné le Î 4 juin 1956 
l'2.vis suivant: 
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Men schrijve het eerste I id van de aanhef 
al s volc;t ; 

"Gelet op de be s'Lu.i twet van 25 febru2:,ri 
1947 betreffende hot toekennen van loon aan de werk- 
nemers voor een bepaald R2nt feestdagen per jaar, in- 
zonc1erheid op artikel (~ • ti 

9 • 

Artikel 2 van het koninl<::lijk besluit van 29 
october 1952 zou in overoenstemning moeten worden ,ge­ 
br a ch t 1:18t de vvi,iziging die het orrtwe r-p in dit besluit 
2cf'nbrengt. Dao.r-t o e voege TIen in het ontwerp een nieuw 
artikel 1 infdat als volgt luidt: 

"Artikel Î .- 

Artikel 2, t'l'Ieec1e lid? van het kon i nk'l Lj k 
besluit van 29 october 1952 wordt door do volgende 
bepaling vervangen : 

"Dit artikel is op du ondorneminc;en on de 
arbeiders doold in de artikelen 3, 4, 5 en 5 bis, 
niet van toepaE3i3inc; gedurende de in dio "ortikelen 
bepaalde perioden" •. 

Voor de inleidende volzin van artikel 1 van 
het ontwerp, drvt artikel 2 wordt r is de volEende lezing 
aanbevolen : 

"Ar-t Lke.L 
Een artikel 5 bis dat als vol luid t 9 wordt 

in hetzelfde besluit VFLll 29 october Î 952 ingevoegd 
••• (volet de +ek s t van Ilt 0 r p ) ••. Il • 
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Il convient do rédiger l'alinéa Îer du préambule 
ainsi ~u'il suit: 

"Vu l'urrêté-loi du 25 février 1947 relatif à 
l'octroi do salaires aux travailleurs pondant un certain 
nombre de j ours férié s par an? no+amncrrt l'article 4; li. 

L1article 2 do l'arrôté royal du 29 octobre 1952 
devrait être mis en concordence avec la modification que 
10 projet apporte à l'arrêté. A cette fin, il y aurait lieu 
dl insérer dans 10 liroj ct un article Î or ncuv cau , ré digé 
c omuo sui t : 

"Article 101'.- 
1'article 2, alinéa 29 de l'arrôté ro;yal dt). 

29 octobre 1952 est romplacé par la disposition suivante 

"Le présent article no s'applique pas aux entre­ 
prises visées aux articlos 39 4~ 5 ct 5 bis, pendant les 
périodes pr évue s pa,r cos articles". 

Il'nutre part? 10 liminaire de l'article ÎDr du 
pr'o j e t , qui dev i on t Ifartiole 2, gagnerait à être rédigé 
ainsi qu!il suit: 

"Article 
Un article 5 bis rédigé COITllilC suit 

arrêté royal du 29 octobre 1952 
( sui t le tcxte du pro j et) .... ti • 

est inséré 
dans le môme 

. . . 
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De kamer was samengo s t e Ld uit La. chambre était compo sé o de 

de Heren 
ssicurs 

J. SlJETENS 9 eerste-voorzitter, 
pr er président, 

D. DECLEIRE, 
K. IJIEE S, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

L. FREDERI bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

F. DUCHENE? 

J. CYPHES, adjunct-griffier, 
greffier adj oint, 

griffier~ 
greff'ier .. 

De overoonstemnli tussen 
de Nederlandso en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebracht door do H.DUCF~TELET, 
sub s t á tuut. 

La concordance crrt re la ver­ 
sion néerlandaise et la vers~on 
franç se a été vé e sous le 
contrôle de Ll. TIECLEIRE. Le rap­ 
port a été présenté par il .. 
DUCHATELETy substitut. 

DE GRIFFIER LE G DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS. 


